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Előfizetési árak: 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

Több mint ezer ember részvétele 

mellett folyt le városunkban f. hó 

9-én az erdély- és bánsági iparosság 
demonstrativ naggyülése. 

A kiküldötték és az érdeklődők 

nagy része már szombat este megér- 
kezett, mig másik része vasárnap reg- 
gel érkezett Erdély minden részéből 
hol vonaton, hol pedig autókkal. 

A rendezőség már hetekkel az- 
előtt élénk munkában volt az elszál- 

lásolások és a gyülés előkészitése te- 
kintetében, ugy hogy minden a legsi- 
mábban, minden fennakadás nélkül 
folyt le. 

A naggyülést megelőzően minden 
ipari gócpontban kerületi gyülések 
voltak, melyen az összes képviselt ipa- 
rosság kimondotta az Iparosszövet- 
ségbe való belépését. 

Vasárnap d. e. 10 órakor nyitotta 
meg az ülést Zima Tibor elnök. 

helyet Zima Tiboron kivül: Reinhardt 
Gyula ügyvezető elnök, dr. Benke An- 
tal, városunk polgármestere, Bustya 
László, Sztupjár Samu szövetségi igaz- 

gató, Szabó Béni, Csiby János, váro- 
sunk ipartestületének elnöke, Cotta 
Salamon főszolgabiró, Ritz Antal, Ba- 
kács Miksa, Simionescu Martin és Mos- 
kovits Izidor, szövetségi választmányi 
tagok. A gyülésen résztvevők között 
volt dr. László Dezső kamarai kép- 

viselő is. 

Zima Tibor elnöknek ülést meg- 
nyitó szavai után Csiby János, mint 
a vendéglátó helyi Ipartestület elnöke, 

a következő rövid, de tartalmas be- 

széddel üdvözölte a delegátusokat: 

Mélyen tisztelt Elnök Ur! 

Igen tisztelt Közgyülés ! 

A mai közgyülés, mely országunk 

agyonnyomoritott iparosságának gaz- 

dasági és kulturális fejlődését van hi- 

vatva előmozditani, ránk, gyergyó- 

szentmiklósi iparosokra, ünnepet je- 

lent. 
Ünnepet jelent, mert innen fog 

kiindulni ujabbi 3 évre az a nemes 

törekvés és akarat, mely hivatva van 

a kisiparnak erős alapot teremteni s 
az iparosság anyagi boldogulását előre 
vinni. 

A Szövetség eddigi müködése tel- 
jes biztositék arra, hogy az iparosság 
érdekei a Szövetség részéről minden 

vonalon meg lesznek védve s igy min- 
den remény megvan arra, hogy a 
mai közgyülés határozatai szintén erős 
fundamentumai lesznek a kisipar jövő 
boldogulásának. 

Amidőn a Szövetség nagyrabe- 
csült, agilis és fáradságot nem ismerő 

vezetőségét a gyergyószentmiklósi Ipar- 
testület nevében üdvözlöm, egyuttal 

Egy évre 200; félévre 100; negyedévre 50 Lei 

Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 
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hálás köszönetemet fejezem ki a meg- 
tisztelő bizalomért. 

Üdvözlöm a közgyülésre kikül- 
dött delegátus urakat és vendégeinket, 
kik fáradságot nem ismerve, eljöttek, 
hogy megjelenésükkel dokumentálják 
az erős összetartást, az egyetakarást 
és azt, hogy az iparosság becsületes 
munkában élni és nem meghalni akar. 

Éljenek sokáig! 
Csiby János üdvözlő beszéde után 

dr. Hans Guht, mint az erdély- és bán- 
sági német iparosszövetség főtitkára, 
tolmácsolja előbb német, majd magyar 
nyelven a Szövetség üdvözletét és be- 
szél a kisipar sérelmeiről. 

A német iparosszövetség részvé- 
telével óriási erkölcsi erőhöz jutott az 
Iparosszövetség, mert ez egyrészt fel- 
ismerése volt annak, hogy a kisipar 
sérelmei tekintet nélkül a nemzeti kü- 
lömbségekre, egy és ugyanazok, tehát 
a védekezésnek is egy és ugyanannak 
kell lennie, másrészt annak az erőnek, 
amelyet az Iparosszövetség képvisel, 
mint amellyel értéket jelent együtt 
dolgozni. 
Dr. Hans Guth után Sztupjár 

Samu szövetségi igazgató tette meg 
évi jelentését, majd az egyes szakelő- 
adók tartották meg a kisipar külön- 
féle sérelmeiről és kivánságairól elő- 
adásaikat és terjesztették elő határo- 
zati javaslataikat. 

Lapunk terjedelme nem engedi 
meg ezeknek részletes tárgyalását, csu- 
pán csak észrevételeinket tesszük meg. 

Bámulatba ejtett a kisiparosságnak 
az a magasfoké intelligenciája, amely- 
ről tanubizonyságot tett és még erő- 
sebb meggyőződésre érlelte meg ben- 
nünk ezt a tudatot, hogy ezzel a tár- 
sadalmi osztállyal számolni kell, de 

nemcsak számolni, hanem őket meg 
is hallgatni és rajtuk segiteni. 

Bámulatba ejtett másodszor a ve- 
zetőségnek az a tiszta, önzetlen mun- 
kálkodása, amelyet kifejt a kisiparos- 
ság érdekében; bámulatba ejtett har- 
madszor az a fegyelmezettség és kis- 
ipari öntudat, amellyel minden egyes 
iparos viseltetik és amelyet tanusit ér- 
dekképviselete: az Iparosszövetséggel 
szemben. 

Ennek az öntudatos munkának 
meg kell hogy legyen a kivánt ered- 
ménye és épen azért minden egyes 
iparosnak elengedhetetlen kötelessége 
a Szövetség mellett ezután is erős szi- 
vóssággal és akarattal kitartani. 

Csiby János pedig, mint a helyi 
Ipartestület elnöke, arany betükkel irta 
be a nevét a helyi Ipartestület törté- 
netébe, mikor városunkban ezt a nagy- 
szabásu kongresszust megrendezte. 

A helyi Ipartestület most megmu- 
tatta, hogy mindenben elől jár, ahol 
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Az iparos nagy nap lezajlása városunkban. 
az iparosság jólétéről, előrehaladásáról 
és áldozatkészségéről van szó. 

De nem kevesebb érdeme az Ipar- 
testület közbecsülésben álló, fáradha- 
tatlan és agilis főjegyzőjének : György 
Bélának sem, aki elnöke mellé állva 
tulajdonképen megszervezte ezt a nagy- 
szabásu kongresszust. 

Az elrendezésben, elszállásolásban, 
figyelemben és előzékenységben sehol 
semmi fennakadás egy pillanatig sem. 

Nagy és szép munka volt, amit 
teljesitettek, megérdemlik az egész 
össziparosság háláját és elismerését. 

De kivette részét a munkából az 
iparosságnak a legifjabbtól a legöre- 
gebbig minden egyes tagja, a szállás- 
adók pedig akkora szeretettel karolták 
fel idegen iparostársaikat, hogy mind- 
nyájan a legszebb és feledhetetlen em- 
lékekkel távoztak el városunkból. 

Dr. Csiby Andor. 

Gyergyó és vidéke geologiai 
és régészeti feltárása. 
Több lapszámunkban jeleztük már, hogy 

Szádeczky Gyula egyetemi tanár és országos 

főgeologus vezetésével több jeles geologus, tör- 
ténész és régész fogja felkeresni városunkat, 
hogy innen kiindulva feltárják Gyergyó és vi- 

dékének geologiai, történeti és régészeti multját. 
A kutató csoportban résztvett Sebestyén 

József heraldikus is, ki különösen régi eredetü 

templomainkkal foglalkozik. 
Sajnos, az idő rövidsége nem engette meg 

hogy minden templomot felkeressen, azonban 
amint nekünk mondotta mintegy két hét mulva 

Sebestyén ujra visszajön városunkba, hogy fél- 
bemaradt kutatásait befejezze, igy a gyergyó- 
szentmiklósi róm. és örm. szert. katholikus, az 

alfalvi róm. kath. templomok régészeti feltá- 
rását is. 

F. hó 13-ikán a kutató csoport Szárhegyet 
kereste fel, hol legelőbb is a gróf Lázár kas- 

télyt kereste fel és vette alapos kutatás alá, 
majd onnan felkereste a szt. ferencrendi zár- 
dát és a róm. kath. templomot, melyeknek tör- 
ténetére és épitéseire nézve értékes anyaggal 

fogják szaporitani eddig ismert adatainkat. 
Végül megtekintették a szárhegyi hires 

márványbányákat és késő este tértek vissza ál- 

lomáshelyükre, városunkba. 
Szárhegyen egy lelkes kis csapat kalau- 

zolta mindenüvé és adta meg a kért felvilágo- 

sitásokat. 

14-ére volt kitüzve a Gyilkostó és környéke 

geologiai, botanikai feltárása. 

Tekintettel arra a nagy szeretetre és ér- 

deklődésre, amellyel mi mindnyájan a Gyilkos- 

tóval, vidékünk ezen gyönyörüségével, foglal- 

kozunk, s tekintettel a kutató csoport minden 

egyes tagjának alapos tudományos felkészült- 

ségére, amellyel első izben kutatták át tudo- 

mányos szempontból is a Gyilkostót, városunk 

és a rendezőség részéről dr. Benke polgármes- 

ter, dr. László Dezső képviselő és dr. Csiby 

" Andor. ügyvéd kisérte ki őket a Gyilkostóhoz. 
Mintegy öt órán keresztül kutatták át az
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egész környéket, érdekes és előttünk eddig tel- 

jesen ismeretlen megfigyeléseket téve, melyek 

mind alkalmasak arra, hogy a Gyilkostóra n
em- 

csak mint turisztikai szépségre tekintsünk, ha- 

nem mint geologiailag és botanikailag is egy 

értékes és kiaknázatlan területre. 

Megfigyeléseiket otthon fogják feldolgozni 

egy kiadandó munkában, melyet nekünk is ren- 

delkezésünkre fognak bocsátani, addig is azon- 

ban az itt végzett kutatásaik eredményét velünk 

közölni fogják. 

Itten tolmácsoljuk egyuttal kérésüket is, 

mellyel mindenkihez fordulnak, akiket a geo- 

logia érdekel, hogy bárhol is találnak valami- 

lyen érdekes követ vagy kőzetet, azokból egy 

kis darab mintát részükre elküldeni szivesked- 

jenek, ahonnan dijtalanul meg fogják kapni a 

felküldött darabokra nézve a szakszerü felvilá- 

gositásokat. 

Dr. Szádeczky országos főgeologus pedig 

különösen kéri a kutat furató tulajdonosokat, 

vagy kutfurással foglalkozó egyéneket, hogy 

furás alkalmával hogyha a földnek különféle 

rétegeződését veszik észre, ugy a földből egy 

sértetlen darabot szintén hozzá felküldeni szi- 

veskedjenek. 

Minden ezirányu felvilágositásokat készsé- 

gesen megad szerkesztőségünk. 

Kiváncsian várjuk a kutató csoportnak ré- 

gészeti alkotásaink és a Gyilkostó és környé- 

kére vonatkozó tudományos megfigyeléseiknek 

közlését, mert hogy a Gyilkostó sok titkot rejt 

magában, azt eddig csak sejtettük, de nem tud- 

tuk. 
Városunk hálával tartozik ennek a kis cso- 

portnak, hogy tudományos körutjukban minket 

is felkerestek és az ismeretlenség sötét leplét 

lerántják szemeinkről. 

De köszönetet kell mondjunk a rendező- 

ség nevében mindazon szállástadó tulajdonosok- 

nak is, akik a legnagyobb szeretettel fogadták 

és látták vendégül a kutató csoport minden 

egyes tagját. 

Városunk megmutatta, hogy érdekli a tu- 

domány és figyelemmel kiséri annak különösen 

városunk és környékére vonatkozó minden 

egyes megnyilvánulását. 
Cs. A. 

Gondoskodnak rólunk. 
Égyik napilapunkban ,Közpénzt nem sza- 

bad magánbankokban elhelyezni" cim alatt egy 

rövidke hir jelent meg. 
A felületesen gondolkozó olvasván e cik- 

kecskét — fel kell tételeznem minden jó ma- 

gyar testvéremről, hogy csupán a napirenden 
levő egymással versenyző panamák hatása alatt 

—- igy sóhajt fel: No, hála Istennek ! csakhogy 

egyszer ez irányban is történt gondoskodás ! 
Pedig nagyon korai a lelkendezés. Ha tö- 

véről hegyére vesszük e gondoskodást, messzi- 
látó nélkül is látni fogjuk, hogy egyes közsé- 
gek méregdrágán fizetik meg e látszólag atyai 
gondoskodás árát. A sok eset közül ime egy 
példa. 

X. községnek erdő és más egyebekből 
együtt volt mintegy 1,800.000 lej megtakaritott 
pénze, s most e rendelet alapján - akkor, 
amikor éppen azon okoskodott, hogyan lehetne 

ez összeget a lakosság jól felfogott érdekében 
és a községi pénztár hasznára is jövedelmez- 
tetni, amig beépitésére kerül a sor - be kel- 
lett szolgáltatni a központi pénztárba, melyet a 
rendelet megjelölt s ahol mindössze évenként 
20-os kamatot jövedelmez – betüvel is kiirom, 
nehogy valaki félreértse és azt higyje, 2000-ról 
van szó, csak valami sajtóhiba révén a nulla 
kimaradt - kétszázalékos évi kamat mellett ! 
Ilyformán a község évente 1,800.000 leje után 

kap kamatban 20,-kal 36.000 lejt! 1,800.000 

lej után ! 
Ugyanekkor a község lakóinak magán 

adóssága kitesz legalább 8-10,000.000 lejt, mely 

után 250/-os kamatot számitva is, fizet évente 
2,500.000 lejt. Hát nem jobb lett volna az ily 

megszorult anyagi helyzetben levő községi la- 
község között ingatlan betáblázásra — tehát 

biztos fedezet mellett az előljáróság és községi 
tanács felügyelete alatt kifektetni ez összeget ? 

S hogy egy ilynemü hatósági intézkedésből az 

altruizmus is kiérezzen, nem 25, nem is 20, ha- 
nem 150/,-os kamat mellett! Az ily módon és 
kamatláb mellett kiosztandó pénzért az egész 

község lakossága versengett volna s ugy tekin- 
tette volna, mint hatósági jótéteményt. 

ecsóbb pénzhez jutottak volna - már akinek 
jutott volna belőle - de a tőkével rendelkező 

község is jól jótt volna ki, mert emellett, hogy 
egyedein 100-os kamatkönnyitést eszközölt 
volna, a maga községi pénztárába a 130, os 

hét és félszeresét 234.000 lejt kasszált volna be. 

Micsoda szédületes perspektiva egy köz 
ség életében, ha 284.000 lej csak ugy sült ga- 
lamb módjára pottyan be a községi pénztárba 
Egyik évben a nagyapák idejéből való tüzifecs- 
kendőket váltaná le modern, uj szisztemáju gé- 

pekkel, másik évben a községi utakat, hidakat, 

templomát, temetőjét, középületeit javittatná ki, 
következő évben kereskedelmi, ipari, gazdászati 
iskolás fiukat segitene képesitéshez — ez által 

is lenditendő vérszegénnyé váló közgazdaságun- 
kon. Szándékosan hallgatom el a felekezeti is- 
kolákat, melyek tollal le nem irható nyomor- 
ban szenvednek a tulhevitett sovénség n gyobb 
dicsőségére és a legujabb kor, a 20-ik század- 

nak szörnyü szégyenére. Hiába mutatok ez is- 
kolákra, hiszen az állam részéről kárhozatra 
itélt mostoha gyermekek ... talán nem is en- 
gednék meg ily pénzből a segélyezésüket, de 
ezeken kivül is volna elég mód arra, hogy az 
évenkint szinte ingyen befolyó 234.000 lej a 
községi összlakosság javára hasznosittassék. 

Szociális oldala mellett egy ily pénzkifek- 

tetésnek meg volna még az a megnyugtató ol- 
dala, hogy a legmegfelelőbb garancia mellett 

lenne a község megtakaritott pénze ily módon 

elhelyezve. 

Manapság a divó sikkasztások, panamázá- 

sok közepette még az ingatlan vagyon a leg- 
biztosabb érték, mely fedezetül szolgálhat, mert 
nagy sulya és tériggata révén sem elsikkasz- 
tani, sem elpanamázni nem lehet, főleg, - mint 
ez esetben lenne – ha magántulajdon az in- 

gatlan. 

Jó lesz ezek fgyelembevételével fenti ren- 
deletet, mely első látszatra oly atyai gondos- 
kodásnak tünik fel, kellő értékére szállitani le. 

Sok üdvösnek látszó eszme termelte mé- 

hének titkos rejtekében a bomlási processzus 

mikrobáit. 
Angi Balázs. 

Eucharisztikus körmenet. 
A helybeli kath Egyházközség a kath. Nép- 

szövetség helyi tagozatának elnökségével kar- 
öltve szeptember hó 16-án, vagyis vasárnap d. 

u. 6 órakor eucharisztikus nagy körmenetet tart, 
szent hitünk megvallására, hasonló módon mint 
azt az idei Országos kath. Népszövetség nagy- 

gyülésének befejezéséül Nagykárolyban és Erdély 
minden más városában tartani fognak. 

Ezuton is felkérjük az összes kath. hive- 

ket, Egyháztanácsokat, iskolákat és az összes 
egyesületeket, hogy ezen körmeneten lehetőleg 
teljes számban jelenjenek meg saját zászlóik 
alatt, hogy méltó módon adjuk tanujelét öntu- 

datos kath. mivoltunknak, mélységes szerete- 
tünk és ragaszkodásunknak kath. hitünkhöz. 

A körmenetet a plebánia-templomban a 
nap jelentőségét ismertető szentbeszéd előzi 

meg, melyet Ft. Petres Kálmán zárdaigazgató 
ur fog tartani. Ezután Ft. Kassay Lajos kano- 

nok ur fogja a Legméltóságosabb Oltáriszent- 
séggel – megfelelő papi segédlettel - a kör- 

menetet levezetni. 
Utirány a templomból a Fogarassyutcán 

keresztül a Főtéren kereken, hasonlóan, mint 
az Urnapi körmenet. Erre való tekintettel fel- 

kérjük az összes, az utirányban fekvő házak 
lakóit, hogy ablakaikat kivilágitani szives- 

kedjenek. 
Nagyon kivánatos volna, hogy a körme- 

netben résztvevők minél többen égő gyertyát 

tartsanak kezökben. 

Jól jártak volna a felek, mert 100,-kal ol- 

kamatkülömbözetből még az évi 36.000 lejnek 

tereket, közkutakat tenné rendbe, harmadikban 

——— 

A körmenetet a rendes vasárnap délután 
vecsernyei ájtatosság zárja be. nnálfogva, a 
szokásos 3 órai vecsernye elmarad. 

Katbolikus testvéri szeretettel : 

Elnökség 

évtizedes román 
lapokban. 

A román sajtón időnként ideges reszketég. 

képpen vonul végig a panasz, pártállásra való 
tekintet nélkül: mily merészen, izgatóan, irre- 
dentista hangon irnak az erdélyi magyar lapok, 
Mindannyiszor felhangzik a panaszszó is. Meny. 

nyivel más volt a románok helyzete az elnyomó 

magyarok alatt, mennyivel kevesebb szabadságot 
élveztek ők ekkor. 

Kuriózumképpen, és összehasonlitás ked- 
véért átveszünk a Magyar Kisebbségből egy. 
néhány, évtizedes román lapból való szemel- 
vényt. 

Böngészés 

A beszarábiai példa. 
A Gazeta Transilvaniei 1912. február 29-ik 

száma többek között azt irja, hogy a sovén ma- 

gyarok okulhatnának Beszarábia példáján, ahol 

bár már egyáltalán nincsen román iskola és 
a templomban is régen elnémult a román szó, 
a románok — eltekintve attól, hogy egy pár 
'orosz szót szükségből átvettek - még a mai 
napig is megőrizték nyelvüket, nemzeti érzel- 
meik, öntudatuk pedig csak az alkalomra vál, 
hogy teljes erejéből lángralobbanjon. 

Miket lehetett reprodukálni, 
A Tribuna 1912. március 2-iki száma re- 

produkálja azt a beszédet, melyet dr. Tátárescu 

Sándor tanár mondott volt Konstanzában azon 
a meetingen, amelyet a kizárt nagyváradi román 
papnövendékek ügyében tartott volt. 

Nevezett a többek között ezeket mondta 

„Ha nyelvünk és nemzetünk elpusztulna 
Erdélyben, ugy Romániának, mint nemzeti állam- 
nak az ellentállási képessége is rohamosan csök- 
kenne. A mi kikötőink la sanként a magyarok 
nemzetgazdaságának a vazallusai lesznek. Las- 

sanként sikerülni fog nekik megvalósitani azt a 
százados álmukat, hogy a Duna torkolatánál 
levő országok az ő birtokukba kerüljenek. Ez a 
veszedelem annál jobban fenyeget bennünket, 
mennél valószinübb, hogy Horvát-Szlavonor- 
szág és vele együtt Fiume is elszakad Magyar- 
országtól. 

Magyaroszágon a magyarok, mint valami 

janicsárok, mint valami hóhérok nehezednek 

a románokra. Magyarországon közel négy millió 
román van etnikai és gazdasági kelepcében. 

Iskoláinkat, egyházainkat, kulturális intéz- 
ményeinket akarják megsemmisiteni, ősi nyel- 
vünk helyett pedig az ő turániai nyelvüket 

akarnák reánk erőszakolni. 
Megbotránkoztató nemzeti vészkiáltás hal- 

latszik Nagyváradról, ahol nemzetünk hóhérai 
ugyanazzal a barbársággal vágják ki papnöven- 
dékeink nyelvét, mint kivágta volt egykoron 
Bogar, Bulgária fejedelme azoknak a románok- 
nak a nyelvét, lakik nem szlávul imádkoztak. 

Nemzeti öntudatunknak nem szabad megenged- 
nie, hogy mint valami férget taposson bennün- 

ket össze egy öntudatlan faj . . 
Hogy bebizonyitsuk a Sebes-Kőrös-menti 

janicsároknak, hogy a román soha sem adja el 
lelkét, az egész román nemzet nevében tiltakoz- 
nunk kell a nagyváradi szemináriumban nyel- 
vünkkel szemben elkövetett inzultus ellen. Ér- 

tésükre kell adnunk a magyaroknak, hogy még 
a Magyar Alföldön lakó román is tudatában 
van már etnikai felsőbbségének és hogy Bihar 
egy természetes védbástyája a román nemzet- 

nek, amelyet senkinek és sohasem fogunk oda- 
adni. Istenünkre fogadjuk, hogy nem 1" 

A példát mutató „Crisana". 
A Tribuna ugyaneme száma azt irja, hogy 

a brádi „Crisana" román pénzintézet 1912. évi 

február hó 25-én tartotta meg évi közgyülését, 
amelyen elhatározta, hogy alaptőkéjét 200.000 
koronáról 400.000 koronára emeli, 
hogy 60 025 korona tiszta jövedelméből ebben 
az évben 11.800 koronát fordit román kulturális 
célokra. Husz évi fennállása alatt tiszta jöve 
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delméből 105.000 koronát forditott román kul- 

urális célokra. Ebből az összegből 50 000 koro- 

nát juttatott arra a célra, hogy a brádi görög 

keleti román algimnázium főgimnáziummá le- 

gyen. 

A nemzetiségek története. 
A Drapelul 1912. évi március hó 2-iki 

száma a magyar ujságoknak azzal a hirével 

foglalkozva, hogy a kultuszminiszter elrendelte, 
hogy irassék meg a magyarországi nemzetiségek 

történelme, azt irja, hogy ennek az a célja, 
hogy ezzel az iskolákban megalázzák a nem- 

zetiségeket. Ma Magyarországon az elemi isko- 

láktól kezdve az egyetemekig nincsen olyan 

iskola, amelyben arról tétetnék emlités, hogy 

ebben az országban a magyarokon kivül más 

nemzetiségek is laknak. Ha pedig a románokat 

megemlitik, azokról mindig a legsértőbb módon 

nyilatkoznak. Ma leginkább a magyar iskolák 

szolgálják a sovén irányt. Már pedig, hogy ha 

az iskolákban a sovinizmus helyett az igazi 

testvéri szeretetet ápolnák, ugy ledőlne az a 

kinai fal, amely elválasztja a románokat a ma- 

gyaroktól. 

Tüz Ujfaluban. 
A falusi gazda réme nyáron a tüzvész. 

Egy esztendő, s egy élet munkáját semmisiti 

meg nehány perc alatt, s a lobogó lángok gu- 

nyosan kacagnak a jajveszékelőre: nem birsz 

velünk, erősebbek vagyunk... 

Tizedikén este Ujfaluban alig haángzott el 

az esti harangszó, alig fejezte be a gazda esti 

imáját: „Édes jó Istenem, legyen hála, hogy a 

mai napon megsegitettél, segits meg ezután is" 

—- egyszerre segélykérő kiáltások, vészjelek hal- 

latszottak. Bányász Imre gazdának csüre, istál- 

lója percek alatt borult teljesen lángba. 

A vészjelek pillanatok alatt észrevevődnek 

a szomszéd községekben is,; Kilyénfavlán, Te- 

kerőpatakon, Csomafalván. 

Amint észrevették a feleberátjukat fenye- 

gető veszedelmet, azonnal kivonultak a három 

zomszédos község tüzoltói s egymással verse- 

nyezve vették fel a küzdelmet az elszabadult 

elemmel. 

A kEKárosult Bányász Imre, testvére, Bányász 

József, életük és testi épségük kockáztatásával 

dolgoztak a tüz továbbterjedésének megakadá- 
lyozásán. A kilyénfalvi tüzoltók Czirják István 
alparancsnok vezetése mellett derekasan dolgoz- 
tak. Bőven kivették a mentés munkájából részü- 

ket Tamás József és Lázár Antal. Dr. Elekes 
Józsa Márton községi jegyző hidegvérét nem 
veszitve irányitotta a munkát. A kissé későn 

érkező tekerőpataki tüzoltóság s az autón oda- 

robogó csomafalviak még mindig találtak ma- 

guknak munkát. 

Végül, az egyesitett megfeszitett küzdelem 
eredményeképpen, amikor pedig már-már kifo- 

gyott a kutakból a viz s a lakosság kétségbeesett 

erőfeszitéssel, nagy távolságból kezdett vizet 
hordani, sikerült a tüzvészt elfojtani. 

Szegény Bányász Imre most szomoruan 

elmélkedik arról, milyen jó lett volna, ha job- 
ban vigyáz jószágára s ha nem restelli javait 
tüz ellen biztositani. 

Testvérek, segitsetek rajta. Holnap rátok 

kerülhet a sor. 
Horváth. 

A névvegyelemzés megszüntetése 
az SHS. királyságban. 

Amint örömmel értesülünk, már megérke- 
zett az egyes tanfelügyelőségekhez Grol Milán 
közoktatási miniszter rendelete, amely az elemi 

iskolák első négy osztályában végleg megszün- 
teti a névvegyelemzést és lehetővé teszi, hogy 

az összes nemzetiségi anyanyelvü tanulók saját 
osztályaikba iratkozhassanak. A most leérkezett 
rendelet abban különbözik előnyösen az eddigi 
rendeletektől, hogy világos és félre nem érthető. 

A rendelet kimondja, hogy az elemi iskolák 
négy alsó osztályába kizárólag a szülők kiván- 
sága szerint kell beirni a tanköteleseket és a 
rendelet szerint ez ugy hajtandó végre, hogy 

egyetlen eset se legyen, amely panaszra adjon 
okot. 

A rendelet szerint azonban az elemi isko- 
lák ötödik és hatodik osztályában csak állam- 
nyelvü tagozat lehet és ugy a magyar, mint a 
német nemzetiségü tanulók az ötödik és hatodik 
szerb tagozatban kötelesek végezni. 

Ámbár Grol miniszter a névvegyelemzés 
megszüntetését a középiskolákra vonatkozólag 
is igérte, a szombori liceumhoz ilyen rendelet 

még nem érkezett, de remélhetőleg a napokban 

megjön. 

A szombor-kerületi Magyar Párt vezető- 
sége felhivta az egész Vajdaság magyar közön- 
ségét, hogy ha bárhol a rendelet értelmezésével 
kapcsolatban a magyar szülőket sérelem érné s 

gyermekeiket valamely elemi iskola igazgatója 
nem akarná a magyar tagozatba bevenni, ezt 

hozzák a Magyar Párt tudomására, hogy orvos- 

lást szerezzen. 
Vajjon mikor jutunk mi is itt Romániában 

odáig, hogy egy idejekorán érkezett világos és 

határozott rendelet vessen véget annak az álla 
potnak, amelyet ime a jugoszláv kormány is 

megváltoztatandónak tartott ? (,Magyar Kisebb- 

ség"-ből.) 

HIREK. 
—- Elfoglalta plebániáját Vákár József 

örm. szertartásu plebános F. hó 10-én élénk 

mozgalom volt városunk örmény lakosai között. 
Hire ment, hogy ma érkezik meg elfoglalni 
plebániáját Vákár József csikszépvizi örm. szert. 
plebános. 

Egy pillanat alatt mintegy 10-12 autó 
verődött össze és vitte ki a hiveket a Gréces- 
tetőre, ahol várták és vették át uj plebánosukat 

a gyergyószentmiklósi hivek. 

Délután mintegy 3 órakor érkezett meg 

Vákár József plebános a Gréces-tetőre, kisérve 
csikszépvizi hiveitől, kik fájó szivvel adták át 
hosszu időn át közöttük volt nagy szeretetnek 
örvendő plebánosukat uj hiveinek. 

Uzsonnával várták plebánosukat gyergyó- 
szentmiklósi hivei, amely a legkellemesebb han- 
gulatban fogyasztatott el, majd ugy d. u. 6 óra 
körül megindultak az izlésesen feldiszitett autók 

Gyergyószentmiklós felé. 
Vákár Józsefet szépvizi hivei egész az uj 

plebániáig kisérték el, ahol a kerületi papság 
és az uj hivek nevében Kassay igazgató, ka- 
nonok üdvözölte. : 

Megható volt látni a mintegy 20 felvirá- 

gozott autót, amelyeknek tülkei egyre zugtak 
a magyar templomtól fel az örmény plebániáig, 

ahol aztán átvette a hangot az örmény templom 

harangja. k 
Mély tartalmu, szivet:lelket megfogó be- 

szédben üdvözölte Kassay Lajos kanonok az uj 
plebánost, hogy nagy és dicső nevü elődje meg- 

kezdett munkáját a szeretetben tovább folytassa; 

s ugyanilyen szivig ható szavakkal köszönte 
meg Vákár József plebános is a meleg és sze- 

retetteljes fogadtatást s igérte meg, hogy tuda- 
tában nagy és dicső nevü elődje által rája ha- 
gyott szép munkának, minden erejéből arra fog 
törekedni, hogy a megkezdett munkát a szere- 

tet jegyében folytathassa. 
Vákár József plebános ünnepélyes beikta- 

tása f. hó 24-án, vasárnap lesz. 

— Tamási Áron kitüntetése. Lapzártakor 
kaptuk a hirt, hogy a budapesti Baumgarten- 
alapitvány egyik nagydiját, havi tizenkettőezer 

lejt Tamási Aron kapta. 
- Eljegyzés. Székely Arankát, Szé- 

kely Ignác helybeli kereskedő bájos leányát, f. 

hó 9-én jegyezte el Szécsy Dezső. Gratu- 
lálunk. 

— Boldog uj évet kiván igen tisztelt üz- 

letfeleinek és jó barátainak Weinstein Edu- 

ard biztositási titkár. 

— Meghalt Berecz Balázs. Folyó hó 10-én 

hosszas szenvedés után elköltözött az élők so- 
rából Berecz Balázs. Lappangó betegsége 

kitöréséig éveken át eredményes munkásságot 
fejtett ki nemcsak mint róm. kath. tanitó, ha- 
nem mint több társadalmi intézménynek buzgó 

volt nagy részvét mellett. Ugy az egyháztanács, 

mint a tantestület testületileg jelent meg a vég- 

tisztességen. 

- Gyászrovat. Özv. Barabás Ferencné, 

dr. Barabás János alfalvi ügyvéd édesanyja 

nyolcvanéves korában Alfaluban szeptember 

Tén éjjel elhunyt. Temetése 9-én folyt le nagy 

részvét mellett. 
— Veni sancte az iskolákban. A helybeli 

összes róm. kath. iskolák részére vasárnap dél- 
előtt 9 órakor lesz a plebánia templomban a 
rendes évkezdeti Veni sancte. Felkérjük a szü- 

lőket, hogy a misén gyermekeikkel jelenjenek 

meg. 
—- Helyreigazitás. Lapunk 29-ik számá- 

ban kórházi hirek nyomán közöltük, hogy szár- 

hegyi Páll Ignác, szabadságon lévő katona, ön- 

gyilkos szándékkal sziven lő.te magát. A na- 

pokban autentikus forrásból értesültünk, hogy 

a hir ily formában nem felel meg a valóság- 

nak, mert Páll Ignác sajnálatos baleset áldo- 
zata lett. Midőn e hirt, mint való tényt közöl- 

jük, gratulálunk a szerencsés szülőknek, kik- 

nek fiuk teljesen felgyógyulva, már hetek óta 
végzi állomáshelyén katonai szolgálatait ! 

- Magyar sikerek. A napokban Buda- 
pesten nagy érdeklődés mellett nemzetközi 
gyorsiró verseny volt, mikor is a 400 szótagos 
rekordversenyt Nemes Zoltán nyerte meg. 

A Genfben székelő nemzetközi Eszperantó 
Akadémia a mult héten irodalmi olimpiászt ren- 
dezett, amelynek világbajnokságát Bagy Gyula 
ugyancsak magyar ember nyerte el „Táncolja- 
tok bábok" cimű eszperantó nyelven irt novel- 
lás kötetével. 

— Testnevelési főiskola Budapesten. Ma- 
gyar vezető sportkörökben levonták már az 
utolsó olimpiász tanulságait és elhatározták egy 
mindenkép modern testnevelési főiskola felálli- 
tását, ahol elsősorban a világbajnokságot nyert 

magyar olimpikonok adnának elő. 
A kiváló sportembereknek ilyen formában 

való megjutalmazása jeles sportérzékre vall s 
előbb-utóbb kamatostul megtermi a gyümölcsét. 
— Autóverseny. A jasii automobil társa- 

ság nagyszabásu autóversenyt rendezett: A 
résztvett nagyszámu szebbnél-szebb gépek Csik- 
szereda felől érkezve f. hó 6-án délelőtt 11 és 
12 óra között robogtak keresztül városunkon. 

Gazdasszonyok figyel- 
mébe. Szász Mártonné Bene Ilonka 
református papné, ki messze vidéken 
elismert kitünő gazdasszony, Makkai 
Sándorné püspökné szavai szerint : 
„,A gazdasszonykodást nem kényszer- 
munkának tekinti, hanem egy boldog 
szolgálatnak" — meg kivánta örökíteni 
tudását és sok évi tapasztalatait át 
akarta adni ,aszonytestvéreinek" oly 
módon, hogy egy 800 receptet tartal- 
mazó szakácskönyvet adott ki. Az uta- 
sitások könnyen érthetősége megbe- 
csülhetetlen előnye a könyvnek. Tar- 
talma felöleli a legegyszerübb háztar- 
tás szükségletét, de egyszersmind meg- 
vannak a szakácsmüvészet legfinomabb 
különlegességei is, szem előtt tartva a 
mogstani nehéz gazdasági viszonyokat. 
A kezdő gazdasszony utmutatót, a 
régi tapasztalt gazdasszony is sok jót 
és hasznosat talál benne. Megrendel- 
hető a szerzőnél Szász Mártonné Bene 
Ilonka Reghin jud. Mures (magyarré- 
geni papilak), vagy a Sándory nyom- 
dában Gheorgheni. 

* Be kell vonulnil 20-tól 50-ig kivétel 

nélkül mindenkinek Balázshoz, aki azt akarja, 
hogy egy elegáns és tartós cipője legyen. Nagy 

választék minden számban. Készülnek elegáns 
csizmák, vadászbakancsok, valamint turista, 

hegymászó, ski és korcsolyacipők, Javitásokat 

elvállal havi elszámolásra is hitelképes egyé- 

neknek. 
Gyors és preciz munka. 

Balázs Ferencz 

Főtér 10. 

* Fehérnemüvarrás. Női és férfi fehérne- 
műk, ugyszintén női fel ő és gyermekruhák var- 
rását jutányos árban vállalom. Gyöngyössy M. 

s- 

tagja is. Temetése szerdán délután 5 órakor 

a- 

tild. Kéthid-utca 2. szám. B-2
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* A Tárgu-Mures—marosvásárhelyi nyil- 

vánosjogu ref. polg. leányiskola min. ren- 

delettel visszaállitott IV-ik osztályába 

még felvesznek kellő előtanulmányo- 

kat végzett magyar anyanyelvü nö- 

vendékeket. Az iskolával kapcsolatos 

„Bethlen Kata-leányinternátusban" pe- 

dig polg isk. növendékeken kivül he- 

lyet kaphatnak zeneiskolai tanulók is 

átlag havi 1500 lej ellátási dij ellené- 

ben. Megkeresések a ref. polg. leány- 

iskola igazgatósága (Str. Sft. Gheorghe 
11.) cimére küldendők. 8 

* Van szerencsém a nagyérdemü 

közönség szives tudomására hozni, 

hogy Gyergyószentmiklóson szeptem- 

ber hó 25-én a Puskás-féle házban uj 

bőrüzletet nyitok. Mindennemü 

legfinomabb bőr, talp és cipészkellé- 

kek állandó raktáron. Legpontosabb 
kiszolgálás, olcsó árak. Wermescher Adolf. 

* ,DOLLÁR" Biztositó Társaság néven elő- 
nyösen ismert biztositó intézet müködik Tordán, 
amely a marosvásárhelyi vezérügynőkség meg- 

alapitásával kiterjesztette hatáskörét Csikmegye 

gyergyói részére is. 
A marosvásárhelyi vezérügynökség veze- 

tőjéül az általános közbecsülésben álló dr. Mán 

Elemér marosszentkirályi földbirtokost nyerte 
meg a társaság, akinek részvételével az erkölcsi 

és anyagi garancia ujból erősödött. 

A „DOLLAR" Biztositó Társaság f. évi 
augusztus 6-án Pop Péter tordai lakósnak, au- 

gusztus 11-én Péter Albert és Mihály Jenő tor- 
dai lakósoknak fizetett ki 100-100 ezer leit 
elhalálozott biztositottjaik után, miről a napi- 
lapokban közölt közjegyzői okiratok tanuskod- 
nak dr. Vasile Mester tordai közjegyző aláirá- 

sával. 
Saját érdekében biztositsa családját, roko- 

nait és ismerőseit a DOLLÁR" Biztositó Tár- 

saságnál. 
Biztositások felvételére kizárólag igazol- 

vánnyal ellátott ügynökeink jogosultak. 
-—— 

SPORT. 
Udvarhely csapata nyerte a Benke-kupát. 

Vasárnap zajlott le a Benke-kupa döntője 
Gyergyó és Udvarhely csapata között. 

Délelőtt 10 óra körül hatalmas autóbuszon 
érkeztek az"' udvarhelyiek Papp Ferenc bank- 
igazgató vezetésével. Játékosok: Vass Márta, 
Vass Magda, Rozványi Jenő, Csiki Endre, Papp 
Z. Endre és Sólymossy János. Kisérők: dr. 
Vassné, Imre Ibi, Flórián Kiki, Flórián Gyula. 

A gyergyóiak mindjárt a piacról a leg- 
melegebb vendégszeretettel kapkodják szét a 
vendégeket. Általános a sietés, hiszen egy fél- 
óra mulva már kezdődik is a mérkőzés. 

Pontban 11-kor már mindenki a pályán. 
Két pályán indul a mecs. Elsőn Rozványi (Ud- 
varhely) és Sonnenklar (Gyergyó), másodikon 
Csiki (Udvarhely) és Vajda (Gyergyó) kerül- 
nek szembe. 

Gyergyó Udvarhely játékerejéről még tel- 
jesen tájékozatlan, de a kézdivásárhelyi fölé- 
nyes győzelem után erősen bizakodó hangulat- 
ban repülnek az első labdák De már nehány 
gem lejátszása után rögtön látjuk, hogy a két- 
kezes Rozványi technikája és taktikája is messzi 
felülmulja a gyergyói játékos képességeit s 
könnyen és biztosan nyeri számát. Csiki szin- 
tén biztosan győz Vajda ellen. 

2: 0 Udvarhely javára. Ujab bpárok kö- 
vetkeznek. 

Első pályán Sólymoesy János áll föl El- 
tzenbaum Laci ellen, másodikon a vegyes páros 
kezdődik. Vass Magda, Rozványi- Liebl Manyi, 
Sonnenklar. 

Bár Eltzenbaum lelkesen játszik, Sóly- 
mossy mégis kicsikarja a győzelmet. 3:0 Ud- 

varhely javára. 
Az első szett után nem sok jót várunk a 

vegyes párostól sem, de annál nagyobb a gyer- 
gyólak öröme, mikor a második szettben fö- 
lénybe kerülnek s hatalmas, szép akciókkal kom- 
binált küzdelem ntán megnyerik a harmadik 
szettet is. 

3: 1 Udvarhely javára. Gyergyó fölléleg- 
zik a győzelem ntán, de Udvarhely igen nagy 
meglepetésnek tartja az eredményt, mert e szám 
biztos nyerésére számitottak. 

Délután 2 óra már ekkor s igy legfőbb 
ideje az ebédnek. A szállástadó családok látják 

Sándory 

vendégül az udvarhelyieket, de 3 óra után mind- 
járt a pályán van mindenki. 

Férfi párosak kezdődnek. Első pályán Roz- 
ványi, Papp Z. —Weinstein, Sonnenklar, máso- 
dikon Sólymossy, Csiki -Vajda, Eltzenbaum ál- 
lanak fel. Az egyesben mutatott formák alap 
ján már előre látjuk az eredményt s igy nem 
is lepődünk meg nagyon, mikor mindkét szá- 
mot Udvarhely nyeri. 

5: 1 Udvarhely javára s ezzel már el is 
dől a csapatverseny sorsa: viszik a serleget 

A le nem játszott 3 számban már csak 
valamit szépithetünk a végeredményen ! 

Női egyesben Vass Márta jól helyezett, 
erős bekhendjeivel biztosan győz Balázs Ili ellen. 

Weinstein Feri könnyen veri betegen is 
az udvarhelyi lista utolsó helyezettjét, Papp Z. 
Endrét. 

Utolsó s egyben a verseny legszebb, leg- 
izgalmasabb és leglelkesebb száma a női páros. 

Vass nővérek-Liebl nővérek. Mindkét 
Vass lány rutinirozott, erős játékos, akik egyes- 
ben ezidőszerint jobbak a gyergyóiaknál, de 
a Liebl nővérek meghatványozták kézdivásár- 
helyi bravuros teljesitményüket s ezuttal is 
bebizonyitották azt a régi igazságot, hogy ha 
már az első perctől szivvel-lélekkel, törhetet- 
len győzniakarással játszol, csaknem mindig 
alul marad a nagyobb technikai tudás is. A 
férfi egyesekben leszerepelt játékosaink akik 
most a saját bőrükön tapasztalhatták, hogy 
mennyire nem elég egy verseny megnyeréséhez 
csak a technikai tudás, megtanulhatnák a Liebl 
nővérektől, hogy hogyan kell erős ellenféllel 
szemben lelkesen küzdeni és győzni ! 

Végezedmény e szerint 6: 3 Udvarhely ja- 
vára. A Benke-kupát igy Udvarhely nyerte, de 
tegyük hozzá mindjárt, hogy jól megérdemelten. 

Köszönet nekik e helyről is, hogy inten- 
ciónkat megértve, hivásunkra mindjárt eljöttek 
s alkalmat adtak fejlett tenniszmüvészetükben 
nemcsak gyönyörködni, hanem tanulni is. 

Este a Lengyel-étteremben 50 teritékes 
társasvacsora volt a vendégek tiszteletére. Dr. 
László Dezső kamarai képviselő, egyleti elnök, 
a Benke-kupa alapitóját, dr. Benke Antal pol- 
gármestert éltette pohárköszöntőjében. Dr. Gaal 
az udvarhelyieket köszöntötte. Dr. Benke pedig 

sokra üritette. Az udvarhelyiek nevében Papp 
Ferenc csapatkapitány köszönte meg a gyer- 
gyóiak szives vendéglátását s egyben azon meg- 
győződésének adott kifejezést, hogy ez a mai 
ünnep a két székely város közti barátság be- 
vezetője lesz s jövőben, mikor majd Udvarhe- 
lyen viszonozhatják a gyergyóiak figyelmessé- 
gét, még bensőségesebbé lehet ez a viszony. 

A temperamentumos fiatalság erre táncra 
perdült s egész a késő reggeli órákig ropta a 
divatos táncokat. 

Két magyar világbajnokság a süketné- 
mák olimpiászán. Alig egy hete rendezték meg 
Amsterdamban a süketnémák olimpiászát, me- 
lyen Kraszner Vilma magyar uszóbajnoknő két 
világbajnokságot nyert. Az 50 méteres hátuszást 
43 mp. alatt, a 200 méteres gyorsuszást pedig 
3 perc 192/; másodperc idővel nyerte. 

A 100 méteres melluszásban pedig máso- 
dik lett 1 perc 4735 mp. idővel. Nők részére 
nem is volt több szám kiirva, csak ez a három 
s igy az egyetlen magyar versenyzővel Magyar- 
ország került az első helyre 18 ponttal a né- 
metek előtt, akik pedig nagy csapattal vonul- 
tak fel. 

Magyar cserkészek győzelme Rigában. 
Multkoriban rendezték meg Rigában 14 nem- 
zet részvételével az idei nagy nemzetközi cser- 
készversenyt, melyet Debrecen cserkészcsapata 
filányas biztossággal nyert meg 14 nemzet fiai 
elől. . 

Ha bészai modern, jó és olcsó 
BUTORT . 

akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Ambrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

Időnkint kész hálószobák is kaphatók. 

A Romtfeld-féle vendéglőben 
naponként frissen esapolt 

BÜRGER-SÖR 
és kitünő asztali borok. 

26-22 
Állandó étkezés. Olesó árak. 

Lovak részére istálló. 

Szives pártfogást kér Kulesán kezelő. 

Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson. 

a müűvészi kiállitásu, gyönyörűü kupát a játéko- 

Primária comunei urbane Gheorgheni. 
——— 

No. 2334/1928. 

Publicatiune de licitatie. 
In ziua de 19 Noembrie 1928. la 

ora 10 a. m. se va tine o nouá licita. 
tiune publicá la Primária Gheorgheni 
cu oferte inchise pentru furnizarea de 
400 m3 pietris spart, in conformitate cy 
art. 72-83 din legea Contabilitátii 
Vadiul este de. 6,, conditiunile se pot 
vedea la biroul serviciului technic 
orásenesc. 

1928. november 19.-én d. e. I0 
órakor a Gyergyószentmiklósi Város- 
házán uj nyilvános árlejtés tartatik 
zárt ajánlatokkal 400 m' törött kavics 
szállitására a számviteli törvény 72-83 
paragrafusainak tekintetbe vételével. 
Bánatpénz 6%, feltételek a városi mér- 
nöki hivatalban megtekinthetők. 

Primar : 

Dr. Benke. 

Seful serviciului technic: 

Ing. László. 

No. 1003/1928. 

Publicatiune. 
Prmaria comunei Valea-Strámbá aduce la 

cunostintá publicá cum cá in ziua de 23 Septem- 
vrie 1928. la ora 5 d. m. va tine licitatie pentru 
furnizarea a lor 6000 kg. ovez necesar taurilor 

comunali. Condiciunale detailate se pot vea la 
primária comunalá. 

Primaria. 

Szám 1003/1928. 

Hirdetmény. 
Valea-Strambá község előljárósága közhirró 

teszi, hogy f. évi szept. 23-án d. u. 5 órakor a 
községházánál árlejtést tart 6000 kg. zab szál- 
litására. Részletes feltételek a községi előljáró- 

ságnál tekinthetők meg. 
Előljáróság. 

Primaria comunei Lázarea, jud. Ciuc. 

No. 370/1928. 

Publicatiune de licitatie. 
Se publicá spre cunostintá generalá, 

cáán ziua de 15 Noemvrie 1928 ora 3 p. 
m. localul primáriei Lázarea se va vinde 
prin licitatie publicá in conformizaze 
cu Art. 72-83 din Legea asupra con- 
tabilitátii publice si cu Art. 215 din 
Legea pentru Unificarea Administra- 
tiva, prin oferte inchise si sigilate ma- 
terialul lemnos de 5219 m3 brad-molid 
din pádurea comunalá intitulatá ,Cu- 
pás-Cabolás" situatá in hotarul al II.- 
lea al comunei Lázarea la lanul nu- 
mit ,Mezővész". 

Pretul de strigare Lei 800.000— 
Garantie 100/. 
Supraoferte nu se primesc. 
Conditiunile de licitatie si cele con- 

tractuale se pot vedea la primária co- 
munei Lázarea. 

Lázarea la 7 Sept. 1928. 

Primaria. 

--—-—-—-———— 

Rádió apparátok 
3-s8 lámpás gépig, 

Reinartz, Baltic, Ultradin, valamint az utólérhetetlen 
Eumig Hartley tipusok! 

raktáron. 
mi Komoly érdeklödőknek gépek bemutatása. - Raktáron : m 

Steier accumulatorok, hangszórók, rádiólámpák, fejhall- 
gatók stb. Accumutatorok szakszerü feltöttését, valamint 

rádiólámpák kipróbálását vállalom. 

Eladott gépeknek havonkénti dijta- 
lan felülvizsgálása. 

T Kedvező részletfizetés. TE 

Berkovits Lázár 
Gheorgheni. 15-1 


